
(
a

X X V I I I .  évfolyam 1900. j u l i u  hó 25., szerda acám .

Előfizetési á rak  :

Egész évre • 20 kor. — fill. 
Félévre • • 10 » — »
Negyedévre -6 * — »
Egy hóra • • 1 » 70 »

Egyes szám ára 8 fillér

K iadóh ivata l :

Sze rke sz tő i irod a  sMaria-utca 1. sz.
első emelet,

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in­

tézendő.Mária-utca 1. sz.
hol az előfizetések és a hir­

detések elfogadtatnak.

P O L K A N A P I L A P Kéziratot
v i s s z a  n e m  a d u n k

A vendéglátó börze.Pécs, 1900. jnlius 24.A ludapesti áru- és értéktőzsde ta­nácsa e hé 14-óre értekezletre hívta meg a magyar kereskedelem, a malmok és a mezőgazdaság képviselőit annak a kérdés­nek a megvitatására, hogy az idegen búzát kiküszöböljék-« a batáridő üzletbőlA meghívottak e hé 14-én és foly­tatólag 17-én behatóan tanácskoztak e kérdés fölött, vagyis helyesebben szólva, kifejtették ellentétes nézeteiket, a nélkül, hogy egymást meggyőzniük is sikerült volna. A különböző irányzatok képviselői a személyes érintkezés közben egy Hajszálnyi­vá) sem közeledtek egymáshoz s igy mondhatni, hogy ez a nsgyfontosságu értekezlet eredménytelenül végződött.Igen figyelemre méltó s a kérdést az egyedül helyes világításban feltüntető cik­ket kézéit erre vonatkozólag a 
dasági Híradót legutóbbi száma, a melyet a következőkben reprodukálunk :No lám, a börze vendégeket fogad. És kiket t Áz agráriusokat. Meghívta éket barátságos eszmecserére, vagy mondjuk hivatalosan : ánkétre. Az agrárius urakkal együtt akarta megvitatni, hogy a határidő- üzletek lebonyolításánál szabad-e idegen búzát is szállítani, vagy pedig csak ma­gyar búzátfA d ologban van egy kis csalafintaság. Már mint a vendéglátásban.Megmondom miért. A  börze autonóm

testület és a törvények keretében azt teszi, ami neki tetszik. Parancsokat uem is fogad, az agruriásoktől meg épen nem. Van jó dolga, hogy ne hallgasson a legvadabb ellenségeire. Ha pedig mégis meginvitálta az agrárius urakat a saját hajlékába, bi­zonyára nem azzal a gondolattal tette, hogy meghallgatja szépen az agrárius pa­rancsokat és alázatosan engedelmeskedik. Oh nem, tisztában volt a börze, hogy az agráriusokat beszélni hagyja, ó pedig cse­lekszik, a hogy kedve tartja. De meginvi­tálta éket két okból. Először azért, mert egy kicsit reakcienárins szellők fujdogal- nak s a börze a maga fölséges szimatjá­val bamar megérezte, hogy a Széli-kormány jő névén fogja tóle venni, ba legalább w?y tesz, mintha keresni a megegyezést az agráriusokkal. Mert a keresés is elég, mikor a megegyezést megtalálni úgy sem lehet. Meginvitálta tebat először, mert számot vetett az uralkodó áramlattal. Má­sodszor pedig azért, mert bízott is az erejében és tudta, bogy akármilyen nagy­szájú hősök jönnek is hozzá vendégségbe, a bőize eszével nem fognak bírni. A mint hogy nem is bírtak. Szellemi formában Csúfosabb vereséget nem is szenvedtek em­berek. mint ezen az ánkéteu az agrárius urak. S a börze fejedelmei kegyesen meg­hallgatták ugyan az agrárius urak ver­gődését, de azért az Ankét eredménytelenül végződött s az idegei búza aligha fog száműzetni a határidőüzletekböl.Pedig a magyar búza dolgában, ba

niuc8 is egészen igazuk az agrárius urak­nak, de legalább becsületes a törekvésük.Miről is vau szó ? A börzén csinál­nak gabona-slusszokat. Mikor a határidő lejárt, a lebonyolításnak két módja között választhat a kereskedő. Fizet, vagy szállít. Ha úgy találja kedvezőbbünk. fizeti a differenciákat, ha pedig az felel meg in­kább az érdekeinek, szállítja a gabonát. Erre a második módra nézve a tőzsdének meg van a maga törvénye, a melyhez a kereskedő tartja magát. Meguioudja, hogy a szállítandó gabona hetvenhat kilogram­mos legyen, a mivel meg vau szabva a gabona minősége. Már a gabona proveni- enciáját illetőleg a börze semmit se mond, semmit sem követel. Legalább eddig sem­mit sem követelt. Már most a dolog úgy áll, hogy a magyar búza hetvennyolc, sőt hetvenkilenc kilogrammos s igy a keres­kedő, aki úgy is veszített, jobb minőséget, szállítana, mint a minőre a börze kötelezi. Keresi tehát a maga jól felfogott érdeké­ben azt a gyöngébb búzát, a melylyel ke­verheti a magyar bnzát és kihozhozbatja a kikötött hetvenhat kilogrammos minősé­get. Ilyen gyöngébb búza pedig akad. A szerb búza ilyen, olykor a román is. A  kereskedő igy jut ei a keverés műveleté­hez. igy jut el az idegei búza felhaszná­lásához. A tőzsde törvényeit nem sérti vele, még a jogosság ellen se vét, mert hiszen hetvenhat kilogrammos búzát szál­lít. Ha valamit mégis sért : az csak a 
magyar búza hitele. Mert a magyar búza

„Pécsi Figyelő" tárcája.
AsszonyhUség.

— A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta: Hegyháti.Türelmetlenül sétálgattam fel s alá egyik hegyháti vasúti állomás napsütötte, kavicsos perronján, várva a Pécs felé induló személy- vonat érkezését.Végre megszólalt a jelző harang s párcigaretta ideges elfüstölése után berobogott a'árva-várt vonat, a mely engem néhány napiszabadságra volt viendő félévi lelket ölő munka után. Csakhamar helyet foglaltam egy másod­osztályú fülkében. Egyes-egyedtil voltam. Ké­nyelmesen elhelyezkedve a bőrpamlagon, csa­pongó képzeletem el-elkalandozott a távol messzeségbe. Egy egy átélt bohókás kaland édes emléke mosolyt csalt fakó ajkamra, de a vonat zakatolása kiábrándított.A vonat Őrült gyorsasággal száguldott a letarolt mezőkön keresztül. A táviró oszlopok szédületes egymásutánban tünedeztek el a nyi­tott ablak mögött, a melyen perzselőn tűzött he a nap.

X-en egy sikkes asszonyka személyében, utitárssal szerencséltetett a sors szeszélye. Látva a temérdek skatulyát, bőröndöt, a mit egy természetes falusi menyecske szállított gyors egymásitánban a kicsi fülkébe s helye­zett el kackiás paraszt elegánciával a polco­kon, mindjárt tisztában voltam azzal, hogy hölgyem drága fórjecskéjének vagy most de­rül fel a szalma özvegység irigylésre méltó haj­nala, vagy most készül bealkonyodni.Utitársnőm lázas sietséggel rakosgatta megszámlálhatlan podgyászát, miközt elég al­kalmam volt alapos szemlét tartani a parányi lábacskától az igézőén fitos orocskáig. Meg- ennivaló, kis baba asszonyka volt. Személy- leírását elhallgatom, nem ugyan, hogy szép­ségét és báját leírni toliam gyengének találja, d e ..................... ezek az újságolvasó csitri lányokmég kifirtatnák, hogy ki volt.Vagy negyed óráig némán bámultam kí­vánatos idomait, de elvégre is, talán csaknem veszi zokon bájos utitársnőm, h a ................Megszólítottam.— Talán fürdőbe, nagysád ?— Nem, falun voltam pár hétig.— És most haza V— Igen, — felelt ajkbigygyesztve.
Elhallgattunk.
t í* múlva ő szólalt mea. olv cso­

dálatos behízelgő hangon, hogy szerettem volna 
lábai elé borulni é s ............................

— Istenem, minő fullasztó hőség, ha 
tudtam volna, még maradok nehány napig, de 
férjem is irt, hogy jöjjek.

—  Áldom a sorsot, hogy nagyaád most 
utazik, —  szóltam.

—  ön kegyetlen.
—  Nem vagyok kegyetlen, de önző.
—  Hogy értsem ezt?
—  Ha nagysád nem ma utazik haza, úgy 

nem lehettem volna azon igazán végtelen sze­
rencsés helyzetben nagysád társaságában 
utazhatni.

Utitársnőm most már közlékenyebb lett. 
Csakhamar egész élettörténetét ismertem, ter­
mészetesen eltekintve attól, a mit elhallgatott. 
De azért eleget tudtam. Tizennyolcéves korá­
ban férjhez ment, most hároméves házas, férje 
bankhivatalnok, majd még egyszer annyi idős 
mint ő, de azért szerelemből ment hozzá és 
most is sze re ti................

—  Nős ön ? — kérdezte hölgyem.
—  Nem, — felelém —  és nem is fogok 

megnősülni sóba.
—  Ugyan miért ? Avagy nem szabad 

tudnom ?
— Nem fogja bántani őszinteségem ?
—  Korántsem, sőt nyíltsága bizalmat 

gerjeszt.
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sohasem olyau rossz, mint a minőnek a határidóüzletekre való szállítás alkalmával látszik. Az a keverék rosszabb, az már nem magyar búza, sót egyenesen árt a jó

btrének.S ez vitte nemcsak az agráriusokat, de a magyar búza összes barátait arra a gondolatra, hogy a határidóüzletuél a szál­lításokból ki kellene zárni a szerb és ro­mán búzát, vagy a hogy az ankét magát diplomatikusan kifejezte : az idegen búzát. Már most bizonyos, hogy ez nem a keres kedő érdeke. A kereskedőiül nehez azt kí­vánni, hogy a mikor úgyis vészit, legyen tekintettel a magyar búza jó hírére. De azért a gazdanak is igaza van, ha azt mondja, hogy a keverés és m anipulálás 

tönkre tes^i a z  6 bubájának renom éját s 
e\ igy nincs rendjén. — I-az, hogy a tőzsde mai szokása szerint a kereskedő eljárása föltétlenül legális, de hát tegyen a tőzsde róla, hogy ezentúl az ilyen ma­nipuláció már ne legyen legális. Ha auto­nóm testület, szánja el m agát olyan in téz­
kedésre, m ely a m agyar búza hitelét nem  
en ged i kicsinyes okokból m egsérteni S az igazat megvallva, ez a törekvés valamivel őszintébb szívességet is erdeinek volna a börzétől, mint a milyenben részesítette. A ki ; védtek az eszmét : az agrárius szóno­kok ügyetlenek voltak ; a kik tamadtak : a merkantilista szónokok ravaszok voltak. S igy az ankét nem is használhatott a magyar búzának. Már pedig a magyar búza elég hasznot hajtott mar mind a két tábornak s megérdemelte volna tőlük, hogy egyszer az ö hasznára is tegyenek valamit.Erre a célra még megbékülni is ér­demes volna a vendéglátó börzének és a látogató agráriusoknak . . .

van
halt

Pécs, 1900. julius 24.Gyásza van a pécsi Tháiiának ; gyásza az egész magyar színművészeinek. Meg- 
Tiseay Dezső, a pécsi Nemzeti Szinház

igazgatója, ki a vidéki színigazgatók között elsőrangú, mint szinész pedig országoshirü volt és közkedveltségnek örvendett.Meghalt váratlanul, hirtelen, lérükora de­lén, diadalainak közepette, éppen akkor, mi­kor a magyar színészet egyik képviselőjeként Paris felé utazott, hogy ott résztvegyen a világ összes színészeinek kongresszusán.Meghalt, távol hazájától; távol Pécs vá­rosától ; távol társulatától és távol életpárjától, kivel együtt a magyar színpad legkedveltebbszinészpárja volt.Meghalt hirtelen, váratlanul, mint a vil­lámtól sújtott tölgy, melyet derékon tör ketté a gyilkoló ütés.És megdöbbenve veszszük kezünkbe a tollat, hogy e gyászosan tragikus halálesetet re­gisztráljuk. Érezzük, hogy most gyenge a tol­iunk érdemei méltatására ; csak azt tudjuk, hogy benne pótolhatatlant vesztettünk.Huszonötévi szinészpályáján arany be­tűkkel irta be nevét a magyar színészet év­könyvébe. S a milyen kitűnő szinész volt, ép­pen olyan jeles színigazgató is. S különösen nagy érdemei vannak e téren azért, mert az ország nemzetiségi vidékein is állandóan hirdette évente a magyarosodást s társulatá­val kedvelné tette mindenfelé az ide enajku nepek között is a magyar színészetet, a hol c-ak megfordult. És kedves, egyenes jellemű, nyílt ember volt, kit a társaságokban nagyon kedveltek s kit elfeledni nem lehet S mint térj, mintaképe volt a szerető, jó férjnek is. Szóval egy igaz embert vesztettünk el benne s most, hogy nekrológját Írjuk, könyes sze­mekkel, néni tudjuk, mi adjon megnyugvást a kegyetlen végzet ellenében, hogy őt ily vá­ratlanul, igy hirtelen gyászosan el kellett vesztenünk I ?
(A halál híre.)Mindenki megdöbbenve fogadta ma reg­gel Tiszay Dezső halálhírét. De mivel a várat­lan halálhír szinte a lehetetlenség jellegével birt, mindenki az után kutatott, hogy a hírnek örvendetes cáfolatát nyerje.A város hatóságához semmi határozott érlesités nem jött egész nap a halálesetről. A városi tanács ma délelőtti ülésében is szóvá tették a megdöbbentő gyászhirt, de pozitív formában értesülést róla a hatóság nem nyer­vén, egyelőre várakozó álláspontra helyezked­tek. K un  színházi felügyelő a hír hallatára felment Va szar y Gyula főkapitányhoz s annak ulasitása folytán — bár a tókapitány sem ka­pott pozitív értesítést sehonnan — kitűzte a színházra a fekete lobogót. A kétséget még

növelte az is, hogy a budapesti tegnap esti lapok, melyek ma reggel érkeztek Pécsre, egy szóval sem említették a halálhírt, pedig az elterjedt hírek szerint Tiszayt meg vasár­nap délután szivszélhüdés érte a svájci Luzern vasúti állomásán. A Budapesten ma reggel megjelent s ma délben Pécsre érkezett lapok azonban már hozták a gyászos hirt s lapunk szerkesztőségébe is megérkeztek — kérdezősködésünkre — a halál hírét megerő­sítő táviratok.
Tiszay Dezsőné Siófokon időzvén 8 tár­sulat egyik tagjának, Pásztor Jánosnak család­jával, szerkesztőségünk Pásztorhoz is intézett táviratot, melyre a következő választ nyertük :— Tiszay Luzernben szivszélhüdés kö­

vetkeztében meghalt.Ezt a szomorú táviratot megerősítette az Országos Szinészegyesület is, honnan Buda­pestről távirati kérdezősködésünkre a követ­kező sürgönyválaszt kaptuk :— Tiszay Luzernban vasárnap elhalt.Fővárosi rendes tudósítónk volt a har­madik forrás, a honnan a gyászhirt kaptuk s szomorú megdöbbenéssel kellett belenyugod­nunk a most mar vaitozhatatlanba, a mit igy akart a sors, a végzet s a mindenek életét kormányzó isteni hatalom !
(Életraj za.)

Tiszay Dezső Szegeden született 1854 ben; tehát váratlan halála negyvenhateves korában ragadta ki az élők sorából. Atyja Grün  Sán­dor kereskedő volt, ki íiabol is kereskedőt akart nevelni, de az iljunak szép hangja es a szinészeti pályára való vonzódása folytán ezt a szándékát megváltoztatta s fiat a szini pályára lepni engedte.Huszonegyeves k >rában, 1875-ben a budapesti népszínházhoz ment, hogy a szimpályat megkezdje. Innen azonban csak hamar vidékre ment. a hol azután megkez­dődött diadalmas színészi pályája s országos hírű komikus és op^rettbuffonak küzdötte tel magát rövid idő alatt.Nagy-Károl\ban játszván, o't a társulat elsőrangú színésznőjével, T burner Ilonával le­pett házasságra. Mint szinigazgató, 1889-ben kezdett működni, még peuig Debrecenben és már ekkor egy csapásra meghódította — mint direktor is — a közönséget. Debrecenből Mis­kolcra ment s ott is nagy sikereket aratott ; majd Kassara ment társutataval s onnan is­mét Miskolcra s mini miskolci színigazgató nyerte el tavaly a pécsi Nemzeti Színhazat három évre. Nyaranta Erdélyt, különösen Bras­sót és a szék oly seget kereste tel s ott is min­denütt nagy pártfogásnak örvendett.— Köszönöm, asszonyom.— Nos, hát gyónja meg bűnét.— szeretek, nem, imádok egy nőt és . . .— Az nem viszonozza érzelmeit ?— Nem tudom— Nem tudja ? Hát még nem is nyilat­kozott előtte ?— Nem.— Ezt rosszul tette, azaz meg kellett volna tennie.— De nem tehettem.— Miért ?— Ismeretségem nagyon rövid.— Az mintegy. A férfinek nyilatkoz­nia kell.— És ha elutasittatom ?— Keményelje a legjobbal.— Ankor is hiaba. Az nem lehet az enyém, Ugyan, ne legyen oly pcssimista. An­nak a leánynak is van c-ak szive.— De az nem leány.— Nem leány ? Hát ?— Asszony.— Hm, hm. Akkor nem lehetetlen. Hány éves ön ?— Huszonöt.— És az az asszony ?0— Huszonegy.— Különös. És szép ?

Hogy szép-e ? A teremtő remekelt, midőn őt alkotá. Haja szénfekete.
— Hm.— Szeme égszínkék.
— Hm, hm.— Orra pisze.— Különös.— A szája, hah . , . nem találok rá megfelelő kifejezést.
— Hm.— Teste oly formás, ingerlő . . .

Hm, hm.— És azok a csábitó, parányi lábacs­kák . . .— Különös.
Mindketten elhallgattunk. A vonat egy­

hangú zakatolással dübörgőit tovább.
Szent Lórincet is elhagytuk. Ekkor a 

legingeriőbb utitársnő ismét megszólalt.
— Mi a neve annak az asszonynak ?— Irén, — teleiéin.

Csodalatos, az en nevem is az, — 
szólt elgondolkozva.

— Asszonyom, — szóltam esdöleg, — 
hát nem találja el. hogy ki az, a kit szeretek, 
a kit imádok és a ki mégsem lehet az enyém? 
Szeretem, magát szeretem es ugy e, ugy-e. 
szabad remélnem ? Mondja szeret ? Szeret ?

A nő nem telelt.Elragadtatásomban átöleltem s mintegy

félalomban éreztem, mint tapad forró ajka az enyémhez. Gondolkodni megszűntem s -------A vonat megállt. A kalauz érces hangja : Pécs — harminc perc, tulharsogta az utazok zsibongását.Kiszálltam.A vonat előtt egy cilinderes, tömzsi em­berke szaladgált ide s tova. Keresett valakit.Az egyik kupé ajtajában végre megjelent az én bájos utitársnöm sikkes alakja. Ónszin karikás szemeivel mintha keresett volna vala­kit és duzzadt piros ajka, a milyen az csak sok, sok csók után szokott lenni, csengő édes- ded szóra nyillott meg.
—  Sándor itt, itt vagyok.
— Isten hozott draga Irénem, — szólt 

a cilinderes, tömzsi emberke s tárt karokkal 
rohant feleségéhez, — csakhogy megjöttél.— Jaj, úgy vágytam már haza, édes férjecském, hogy ki se mondhatom. Olyan unalmas voit a kupéban, egyes egyedül utaztam.— Oh te aranyos.Cup, cup. *Azóta nincs nyugtom. Egy fekete alak üldöz, szüntelen e szót dörögve felém : asszony hűség.És én eltűnődöm, v a n -e ?  Van-e —  szony hűség ? !
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Első nejétől egy fia született, ki most jegyző Biharmegyeben. Első neje halála után ___ ezelőtt hat evvel — újból megházasodott, elvevén Ellinger Ilonát, a hires Ellinger opera­énekes leányát, a ki maga is a legjobb és legkedveltebb énekesnők közül való lévén, a 
Tiszay pár csakhamar híressége, kedvence lett a közönségnek bárhol jártak, az egész or­szágban.A pécsi színházba 1899. szeptember hó 30*án vonult be színtársulatával Tiszay Dezső. Ismeretes az a küzdelem, mely után elnyerte a pécsi színházat, a renitens s később mégis pályázó Somogyival szemben. Első előadása a >Bányamester« volt, amiben ő is játszott és Zwack bányaigazgató szerepében egy csapásra meghódította a közönséget. És azután ked­vence lett a közönségnek úgyis mint színész, úgyis mint színigazgató. A Vidéki Hírlapírók Országos Szövetsége javára ez évben február 8-án nagy bohém-estélyt rendezett s a szö­vetségnek alapitó-tagjai közé lépett az előadás tiszta jövedelmével. A szezont ez évi április 7-én fejezte be Pécsett s innen egyenesen Brassóba ment társulatával, majd Sepsi-Szt.- Györgyön s legutóbb Kézdivásárhelyen játszott.E hó nyolcadikén fejezte be előadásait Kézdi-Vásárhelyen s ekkor társulatának egy havi szabadságot adott, hogy szeptember nyol­cadikén Mohácson találkozzék társulatával s onnan október elsején Pécsre jöjjön.

É s nem jön többé. Leverte a kegyetlen halál váratlanul s nincs többé. Budapestről utazott Svájcon át Párisba, mikor a luzerni vasútállomáson 9zivszélhüdés érte és ott halt eg pár pillanatnyi végtusa után.Mint az Országos Szinészegyesület alel- nöke, ntazott Párisba ; felesége pedig Siófokon üdült s onnan Szegedre akart haza menni, hol Tiszay szülei és rokonai laknak. S  most e helyett táviratilag hívták férje holttestéhez, kit villámcsapásként ragadott el tőle a kegyet­len halál.Természetesen, ha Tiszay Dezsöné haj­landó lesz színtársulatukat megtartani és igazgatói engedélyt nyer, a pécsi színházban továbbra már ő lesz az igazgató.Tiszay Dezsőt a legnagyobb valószínűség szerint haza hozzák és itthon temetik el. Ha­lála hírére ma a Nemzeti Kaszinó is kitűzte palotájára a gyászlobogót és az egész város­ban a legnagyobb részvéttel beszéltek várat­lan, megdöbbentő elhunytáról.
(Tiszay mint szinész.)Hogy mily órási veszteség Tiszay Dezső halála a magyar színészetre, azt tán monda­nunk sem kell, hiszen nálunk már régen át­ment a köztudatba az a tény, hogy jobb ope- rette-buíTot, diszkrétebb, elegánsabb komikust Tiszaynál nem egy hamar találhatni s tudja ezt a színházi közönségnek ama része, mely kizárólag mint színészt ismerte az elhunyt direktort, mely Tiszay Dezső minden szet'ep- lésekor a legközvetlenebb bizonyítékot szol­gáltatta arról a lebilincselő hatásról, melyet Tiszay játéka gyakorolt.Tiszay Dezső színigazgatót nem egyszer a fővárosi színházak igazgatói a leglényesebb ajánlatokkal, szerződésekkel csábítgattak a fő­varosba, hogy lépjen be a fővárosi színészek gárdájába, de ő inkább maradt a vidéken. Színigazgató lett, a miért számos vidéki vá­ros halával tartozik neki. Kétségtelenül ritka szinésztehetség lakott Tiszay Dezsőben, kiben a baritonista csengő érces hangja a komikus szinte veleszületett humorával párosulva oly kvalitások voltak, melyek őt a legkiválóbboperette-buffová tették.Nálunk Pécsett — bár nem fukarkodott fellépteivel eseményszámba ment minden fellépte, mert Tiszay Dezsőben megvolt az a roár hatalomnak nevezhető tehetség, hogy minden felléptekor utolérhetlen művészetének mindig újabb és újabb oldalát csillogtatta a közönség elragadtatására.Az a repertoár, melynek főszerepeit Ti­szay Dezső nálunk eljátszotta, kétségbevon-

hatlan bizonyítéka az elhunyt direktor sok­oldalúságának.Tiszay Dezsu színigazgató az elmúlt sziniévadban nálunk a következő szerepeket játszotta el :A »Bányamester«-ben Zwackot, a *Va- rázsgyürü«-ben XV. Lajos királyt, a *Görög rabszolgádban Heliodurust, az » Aranykakas*- ban Dachslmayert, » Szegény Jonathan «-ban a címszerepet. *Kurucfuríang«-bau Bögözy Lő- rincet, »Két ChampignoU-ban De Chamil bá rót, »Kék asszony«-ban Dele Haquette bárót, »Az én Lipótkám«-ban az apa szerepét, »Du- nanan apó«-ban a címszerepet, *Unatkozó királyiban a hadügyminisztert, »Királyszök- tetés«-ben Keselyükői lovagot, >B. a 1. e. k«- ben Merlingardot, »Fatinicá«-ban Kancsukofl tábornokot, ^Cigánybáróiban Zsupánt, * Falu­rosszá*-ban Gonosz Pistát, » Kékszakállú her­cegib en  Bobech királyt, mely egyik kedvenc szerepe volt s melyet állandóan a * Babos* király néven becézett, >Vasúti baleset*-ben Rostopcsin bárót, * Eleven ördög«-ben Des panels marquist, *Rigolettó«-ban Sparafucilot.Csak egy tekintetet kell vetni erre a repertoárra, mely oly változatos darabok, mint szerepekben ; oly gazdag s szinte káprázatos, hogy ilyennel egyetlen fővárosi színész sem rendelkezik. A pécsi szinhaziatogató közönség bizonyára emlékszik arra az óriási sikerre, melyet az Aranykakas Dachslmayer szerepében Tiszay Dezső mint komikus ért el, élénk em­lékezetében vau publikumunknak az elhunyt színigazgató egyik utolérhetetlen fényes alakí­tása, a *Szegény Jonathán,* melylyel méltán vívta ki magának a »legkitűnőbb operettebuffót elnevezést. Ezzel szemben állíthatjuk most »Az én Lipótkám* apaszerepének erős drámai alapját, azt a közvetlenséget, mély drámai tu dást, melyet e szerep megkövetel s mely kö­vetelményeknek Tiszay Dezső fényesen eleget tett s azt a vállalkozást, mely szinte merésznek látszott, midőn a »Falurossza« Gonosz Pistá­jának szerepében mint egyszerű paraszti em­ber frenetikus tapsviharokat aratott.Olyan ereje volt ő a saját színtársulatá­nak, mint a milyen kevés fog lenni a vidék számára, mert óriási tehetsége, sokoldalúsága mellett meg volt az a ritka lelki tulajdonsága, hogy nem engedte magat elcsábítani a tőrá­rosban számára nyíló babérerdőktől, megelé­gedett ama szerény pálmaágakkal, melyekkel neki a vidék közönsége hódolt, az a közön­ség, mely most őszintén gyászoló szívvel, fáj­dalmas könyet hullat a legkitűnőbb vidéki szinész ravatala fölött!
(Az utolsó napok.)(Np.) Nyár volt, égetően sütött a nap, de a távolban ijesztő felhők tornyosultak. Ki­tört a zivatar és a villámsujtotta tölgy, az erdők megdönthetetlen óriása pillanat alatt om­lott Össze . . .Nagy búsan leng alá a pécsi nemzeti színházról a fekete zászló, de még ennek sem akarunk hinni. Lehetetlen és mégis úgy van, megfoghatatlan és mégis szomorú való . . .Kézdi-Vásarhelyen nagy beteget hagy­tunk, a szegény Vértesi Bandit, a kar legjobb basszistáját. Napjai meg vannak számlálva; meghatva búcsúztunk el a szegénytől, a kire a halai csontos kezét már rátette. Egy csont és bőr Vértesi Bandi, nincs a szegénynek már reménye ; a tuberkulózis, ez a gyógyítha­tatlan, lassú, de bizton ölő kór szemlátomást sorvasztotta. Ha néha-néha meg is íatngattuk a kézdivásárheiyi kórházban, ijedten menekül­tünk tőle.A direktor gondoskodott róla, hogy Vér­tesi Bandit Pécsre hozzák — meghalni. Bort, befőttet küldött naponta a nagy betegnek s gondoskodott róla, hogy ne szűkölködjék. Pécsre akarta a nagy beteget szállíttatni, hogy legalább itt hunyja örök álomra szemét, a hol ismerősei, barátai vannak, ne pedig a Székely- földön, a hol egy árva lélek sem ismerte és talán könyet 9#m hullatott volna érte senki. És Vértesi Bandi él, ki tudja, talán tel is gyó­

gyul, mig Tiszay, ez az életerős férfi, messzi idegenben kiterítve fekszik, szemeit örök álomra hunyva le.Vihar volt és az erdők hatalmas óriása villámtól sújtva pillanat alatt omlott össze.Még ma két hete Kézdi Vásárhelyen Ti- .“zayval egy kis »ramslizással« ütöttük agyon a délutánt. Együtt kártyázott az elsőrangú színészekkel, együtt a kóristákkal, valamennyit bizalmasan »te«-nek szólította, valamennyiben csak kollegát látott. £s boldog volt. ha a szegényebb vitézek elnyertek tőle pár hatost. Ilyenkor azután mosolyogva mondta :— Gyerekek, ne izéljetek, mert meg­bukik a pécsi színház ! . . .És ez az életerős ember, a kinek soha semmi baja sem volt, a ki soha nem gondolt a halálra, a ki csak kacagni és kacagtatni tudott, most elnémult örökre.Együtt utaztunk Kézdi-Vásárhelylől Bras­sóig. A szinésztrupp harmadosztályú vasúti kocsikban húzta meg magát, mig Tiszay De­zső első helyen utazott az * asszonynyal*. De biz megunták magukat a kényelmes elsőosz- tályu kocsiban, helyüket csakhamar felcserél­ték a kemény fapadokkal, a hol a bohémek, azok az örökké kedélyes fickók utaztak. Lett aztán vigság, hogy Tiszayék is közibénk te­lepedtek.Egyik állomáson kézbesítették Tiszaynak a » Pécsi Figyelő* legfrissebb számát, a va­sárnapi szamot. Mohó érdeklődéssel olvasta a pécsi híreket, végigbetüzte a tárcát, a mit az uj művészekről írtam, aztán kézről kézre adta újságját, hadd olvassák a többiek is.Brassóban elbúcsúztunk egymástól, meg­ígérvén, hogy a jövő hónapban ismét találko­zunk Berlinben. Azonban Brassóban lekéstem a személyvonatról és így másuap ismét talál­koztam Tiszayval Brassóban. A városi vas­úton találkoztunk, Tiszay óriásit meresztett szemeivel, mikor meglátott és akkorát kaca­gott pechemen, hogy majd összedült a Ceok legtetején álló Árpádszobor.— Direktor ur, lássa, lemaradtam a vo­natról.Éppen jött Tiszayné, a bájos kis asz- szonyka és Tiszay bőrzenkedve mondta oda szép feleségének, miközben felsegitette a vá­rosi vonatra :Oh kincsem, bárcsak maradtál volnate is le ! . .  .És Tiszayné pajkos mozdulattal egy kajszinbarackkal tömte be a tréfálkozó direktor ur száját.Nagyot mulattunk e dolgon, Tiszay is nevetett és ekkor láttam utoljára nevetni.Tiszay Párisba, onnét Londonba és Ber­linbe készült. Mindenütt a színi viszonyokat akarta tanulmányozni, hogy azután a látotta­kat idehaza érvényesíthesse.Brassóban ár. Kocsis Béla, a >Brassói Lapok* szerkesztője megkérdezte Tiszayt, hogy a szünidőben hova küldje a lapot.Tiszay mosolygott.— Nem talal az meg engem sehol soha, ne is küldjétek a szünidőben.És csakugyan, Tiszay most olyan helyre költözött, a hol semmiféle postai küldemény sem találhatja meg.Kézdi-Vásárhelyen nem volt vidámabb és kedélyesebb ember, mint Tiszay. Örökös jókedvét meg tokozta az is, hogy a kézdi- /ásár helyi színház estéről estére szépen meg­telt közönséggel és igy a nyári szini szezonra nem kellett ráfizetnie. A színpadon mindig kaibnet alakítást nyújtott és felejthetetlen lesa a kézdi-vásárhelyiek előtt örökké. Jókedve átragadt a közönségre és azoknak olyan él­vezetes estéket szerzett, a mmökban a jó kézdi vásárhelyieknek biz ezideig nem voltrészük.Rokonai is voltak Kézdi-Vásárhelyen s azokkal is sok kellemes órát töltött együtt.Hanem a hőség, az rekkenő volt s a különben is nem épen sovány Tiszay sehogy- sem bírt a meleggel megbarátkozni. Egyik



îïïiwnrïfT-i* ■ f.-.-i' i . #«*»rrrr;■ I
P É C S I  F I G Y E L Ő

vasárnap a kézdi-vásárhelyi színházban az ottani helyi nagyságok majálist rendeztek és így színészeink nem játszhattak. Ti9zay lel pakkolta feleségét és a Nddassy famíliát egy székely fogaira és elhajtatott a hegyek közé, a román határ:*. Déltájban már borzasztó volt a hőség, szinte elviselhetetlen ; a tanya, a hava értek, árnyas helyen feküdt ugyan, de a nyomasztó lég itt is izzasztotta direktor uramat. Azonban Tiszay találékony volt. Az asszonyokat bekergette a tanyai korcsmába, ő és Nádassy levetkőztek és úgy üdültek a kút mellett, akárcsak Ádám apánk a paradicsom ban. Azután előparancsolták a székely kocsist és vödör számra öntették a nyakuk közé a jó hűs vizet.Másnap azután eldicsekedett a próbán :— ügy megfürösztettük tegnap magun­kat, mind a székely kocsis a lovait.Bevégzett dolog volt, hogy Tiszay a jövő évben ismét visszamegy Brassóba. Jó  bérletet akartak gyűjteni számára, sőt subvenciók meg­szerzését is kilátásba helyezték, mert Tiszay színtársulata nagyban előmozdította az ősi szászváros magyarosodását. Tiszay, ha Brassó­ban nem is keresett aranyakat, de nem is fizetett rá a szezonra, C3ak a nyári állomások közül Sepsi-Szent-György aggasztotta, a hol bizony 6 —600 írttal ráfizetett. Sepsi-Szent György és Kézdi Vásárhely helyett uj nyári állomásokat akart keresni s a kézdi-vásár­helyiek már féltek, hogy Sepsi-Szent-György részvétlensége miatt jövőre elesnek Tiszay •lőadásainak műélvezetétől. Maga a polgár- mester, a ki az igazi székely alakok typasa s a kinél érdekesebb székely-magyart még nem láttam, már-már kétségbeesett, hogy Tiszay, csakugyan nem talál a jövő nyáron vissza­menni Kézdi-Vásárhelyre. Tiszay bőstörködött folyton vele:— Pedig biz1 Isten, hogy nem megyek vissza ! . . .A pazaralaku polgármester bosszan­kodva modta ki a szentenciát.
— Hát majd meglássuk, hogy eljössz-e 

Kézdi-Vásárhelyre. Csak egyszer légy te Brassó­
ban, akkor, hogy ide is eljöjj, az majd az én 
gondom lesz ! Ha nem jössz, fülednél fogva 
hozunk Kézdi-Vásárhélyre !

És úgy látszik a fátuoa mégis Tiszaynak 
adott igazat, ő már szegény többet nem megy 
Kézdi-Vásárhelyre. _ _ _

Tiszayné mindig elhalmozta szüreteié­
vel és kedvezésével az urát. Tiszayné a nyári 
szünidőt pihenésre akarta felhasználói s nem 
kisérte el Tiszayt külföldi útjára. Tiszayné 
pihenni akart, hogy Pécsett pihent erővel 
mutassa be művészetét, Tiszay pedig a kül­
földi nagy világ-városok színházait akarta 
tannlmányozoi, hogy a pécsi aziahizban a 
világ-városok mintájára újításokat tehessen.

Tréfálkozva váltak el egyoaástól, s 
Tiszayné mondogatta is a kézdivásárhelyi 
színházi parkban a színészeknek:

—  Hej de jó  dolgom lesz a nyáron.
—  Miért? . . . — kérd ék. —
—  Mert, özvegy leszek; özvegy, bána­

tos kit özvegy . . . .
Tiszay nagyot nevetett felesége tréfáján, 

az asszonyka pedig nem is sejtette, hogy a 
a  tréfa valévá válhatik ét gyászba borul 
egész élete.

"A hegytetőn álit egy szobor: vasból 
volt gyúrva, kő volt a talapzata, az idő vas- 
foga nem látszott meg rajta, semmi vész meg

nem ingathatta. De jött egy förgeteg, a villám lesújtott, s a szobor piiJanit alatt pozdorjává zú'.ódítt, örökre megsemmisült.Emléke azonban élni fog ! . .
1900. julius 25.

H í r e k .
E l f o g o t t  s z é lh á m o s .

Péci, 1900, julius 24.Nem régen, a tavaszi ídéoyben különö­sen gyakran kaptunk és közöltünk híreket kü­lönböző szélhámosok üzelmeirői, kik vagy mint sorsjegyet, vagy mint gazdisági eszközöket, cséplőgépeket árusító ügynökök csaptak be ahiszékeny falusi embereket.Alig mult el nap a nélkül, hogy akar innen, akár onnan ne emeltek volna pinaszt a falusi gazdák, de bármily erélyesen is foly­tatták a nyomozást a móiyen az ismeretlen­ség homályában rejtőzködő szélhámosok ellen, nem volt képes eddig a hatóság kézrekeritem a csalókat, kik szinte kacérkodtak a törvény őreivel s zavartalanul folytatták munkájukat.Most azonban egy időre alkalmasint vége szakad a veszedelmes es vakmerő szélhámosok üzelmeinek, mert mint egy Szlavomaból ér­kezett hatósági értesítés mondja, ott sikerült I a napokban a szélhámos kompánia egyik leg­veszedelmesebb tágját elfogni.Az esetről a következőket írja tudósítónk :
Kormos István, bácskai földbirtokos egyik teles gazdaja, Konrád Miklósnál a napokoan 

egy előkelőén öltözött, intelligens kinézésű fi­atalember járt, ki egy fővárosi gepkereskedó cég ügynökének mondta magát és különböző gazdasági gépeket kínált eladas, illetve meg­vételre.
Konrád Miklós azonbiu csak bérlő leven, 

azon kijelentéssel, hogy őneki gépekre szük­
sége nincs, az ügynököt el akarta utasítani, de 
az látva, hogy uamden raoeszóiő tehetsége hi­
ábavaló, hirtelen fordított egyet a köpönyegen 9 mint sorsjegyelárusitó ügynök mutatkozott 
be. Az ilyen csalók szokásos svádájaval aztaa 
biztos főnyereményt, részletfizetési kedvez­
ményt és mindea lehetőt ígért, míg végre Kon­
rád Miklós megszédült s vásárolván kétszáz 
korona értékű sorsjegyeket, anoak telet, száz 
koronát azonnal kifizette.

Nem állhatta meg azonban —  persze az 
ügynök távozása után —  a gazda, hogy szei- 
tében-hesszában a falunak el ne dicsekedjék 
az ő sorsjegyeiyel, melyekből a biztos vagyont 
látta már maga felé mosolyogni. így aztáa el­
jutott a sorsjegy vásárlás híre az uradalmi kasz- 
nárhoz is, kinek a gazda megmutatta sorsje­
gyeit, melyekről csakhamar kisült, hogy kö­
zönséges reklám-cédulák. A  csaló ügynök —  
tán Konrád Miklós hiszékenységén felbuzdulva, 
—  még tréfára is vetemedett, a mennyiben 
a többi között egy Gieshübli vizes üveg vörös 
sasos vignettáját is eladta sorsjegy helyett.

Az örömmámorból ily hirteienü! kijóza­
nított gazdi, látva n gálád csalást, nyonban 
panaszt tett az esetről a hatóságnál, mely a 
legszélesebb körű intézkedéseket tette meg a 
szélhámos kézrekeritése érdekében s mely in­
tézkedéseknek köszönhető, hogy a csaló ügy­
nökét ily hamar sikerült kézrekeriteni. Sam a- 
con fogták el a szélhámost, a kinek Grosso 
Albert a neve s valamikor Bécsben volt ke­
reskedelmi alkalmazott, ahonnan azonban tol- 
vajlással vádolva lévéo, megszökött s azóta 
szélhámosságból él, mely munkájában még

hozzá hasonló két jómadár támogatta, kiket azonban nem akar elárulni. Grossz Albert gyakran mint Vadas, majd mint Nagy, vagy Kallay szerepelt s ily nevek alatt követte el csalásait, melyekből egynéhányat a mi me­gyénk területén Í3 követett el, mert mint az elfogott csaló saját vallomásaiból kitűnik, Ba- ranyamegyében Szilvas, Hosszuhetény, Sisd , Baranyavár s egyéb helyeken is követett el csalásokat, hol gépekkel, hol pedig sorsje­gyekkel.Az elfogott szélhámos bűntársai kézre­keritése végett is megindították a nyomozást.
N a p ire n d  1900. Jú lia »  2 5 -én

N a p tá r: szerda julius 25. — Rom. k&th.i 
Jakib — Prot. : Jakab. — Gőrög-kel. (julius 12.) 
Prokop. — Zsidó : diamusz 28. — Nap kél 4 óra 
32 perckor ; nyugszik 7 óra 40 perckor. — Hold 
kél éjjel 3 óra 10 perckor ; nyugszik délután 3 óra 
66 perckor.

id ő járás. Á központi meteorologiai intézet jel­
zése sz Tint hősiilyedés, helyenkint csapa dék és zi­
vatarok várhatók.

Sétazene: estély aNemzeti Kaszinóban.

— ( S z e m é ly i  K ira k .)  Rnffy  Pál az újonnan letesiiett községi közigazgatási tanfo­lyam kormánybiztosa holnap Pécsre érkezik. — B r. Fejér vár y Imre főispán ma este a nyolc órai budapesti vonattal Pecsre, haza­érkezik.
— (A. Jo g lio e t u n  r e u o v a l á i a .)Hírt adtunk a napokban, nogy a pécsi püs­pöki jogliceum százados épületét most reno­válják. A munka lazas sietséggel halad. Ma mintegy száz munkással szaporították a m un­kások létszámát s valószínűleg még szapori" tani fogják, a mennyiben szeptember elsejé 6 -  mint halljuk — az átalakításnak késze11 kell lennie. A emeletek kövezetét felszedtek * mjzaikkal lógjak kirakat. Az épület egyt^ szárnyát tisztán a tanítóképző intézet részér • elkülönít* s átalakítják. A jogasz Olvasókör* aek a második emeletei négy szobát bocsaj* tauak ren ielkezésére, a segeiyzo egye^letaek pedig egyet. A tanterünk ia több ae/essbb átalakításon menaek keresztül, sőt uj jeáz a tetőzete is. Es szeptember elsejéd, ha ugyaa addigra csakugyan készén lesznek az óriási munkával, m sgujhiiva tog eiőitüíu ál am a régi épület.
— (▲a mj kaposvári plébánost)kinevezte Eszternázy herceg prezentációja foly­tán a veszprémi megyéspűspöc. Az u) plé­bános Cimmert József lett, kit ugyan kevesen ismernek Kaposvárott, de az a híre, hogy igen művelt ember s a kaposvári társaság sokat nyer benne. Hogy mikor lesz az uj plébános installációja, az még nincs megállapítva.

( á  h o n v é d e l m i  m i  m in s te r  én 
•  v a s á r n a p .)  A honvédelmi miniszter, a 
hivatalos lap közlés# szerint, körrendeletét 
bocsátott ki, a melyben a neptölzelési jelent­
kezés tárgyában kiadott rendeletét egészíti ki 
a következőképen: » vásár- és Ünnepnapokon 
időszaki jelentkezések nem tartatnak, e napok 
lehetőleg átázásra fordittassanak.« ••

( V e e n e t t  k m t y a  a  v á r ó é b a n .)
A sánc-utcai veszett kutyának —  melyről 
csak nem rég adtunk hirt már párja is 
akadt. Ma délelőtt értesítették a rendőrséget, 
hogy a György utcában egy veszett' kutya ga­
rázdálkodik mely már több gyereket megmart. 
A rendőrkapitányság persze nyomban intézke­
dett a veszett kutyának ártalmatlanná tétele• • 4«

Csak nőket érdekelhet e szenzátiős felfedezés !m e lls z ó p itő , a  h á r e m h ö lg y e k  c s o d a h a tA s u  la u r u a -ir ja , m s l y  v is s z a v a r A -z s o lja  a ntfii kebel elvesztett ifjúi üdeséçét, ruganyos teitségét. k testb őrt bársony- lágjrságuvá és selyemfényűvé varázsolja. Ezen csodahatásu Ír gyógynövényekből készül, tehát semmiféle ártalmas anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasítással 4  korona. T ö r v é n y e s e n  v é d v e . A pénz beküldésével vagy utánvétellel megrendelhető a„ S t e a r o p t in u m "  la b o r a tó r iu m á b a n : B U D A P E S T ,  V II . k e r ü l ő i ,  M e x ik ó i­u l 8 8 . sz A m .



1900. julius 25. J E G S 1 F I G Y E L Őiránt, azonban a kiküldött rendőr nem talált az 
egész utcában egyetlen veszett ebet sem. Mindössze egy busképü komondor volt az 
egész, mit fel tudtak tedezm s annak is csak az volt a baja, hogy gazdaja távollété­ben láncon tartották nehány napig, mi mara kodóvá tette az ebet, mely egy vele incselkedő kis leány szoknyáját tépte meg. Egyebekben pedig most rendőri inegállapitás alapján, mély csend honol a György-utcában.

— ( K ő m ű v e s e k  a  f o g a d a lm i  
te m p lo m o n .) Nincs már messze augusz­tus ötödiké, a havi Boldogasszony ünnepe, a mikor búcsút ülnek a Havi hegyen épült temp­lomban, melyet annak idején úgy hordtak ösz- gze téglánként a pestis idejében rettegő em­berek. S ino3t midőn e templom ünnepe kü­szöbön van, annak méltó megtartását készítik most eiő, amennyiben első sorban a templom külsejét, időmarta vakolatát tatarozzák Mír napok óta szédületesen magas állványokon dolgoznak a munkások, kőművesek, köteleken vonjak tel az apró téglákat, maltert, hogy mire eljön a Havi B )ldogasszony napji, a fogadalmi templom is ünnepi köntösben varja a búcsú napját.

— ( B e t ö r ő  c ig á n y .)  Nagyharsány községben Pávics Imre, ottani muzsikus ci­gány lakásán kitörés történt. Többféle ruha­neműt és egy hegedűt vitt el a betörő, kit a nyomozás azooban csákóira tr ki is derített 
Kovács József, villányi cigány személyében. A betörő cigányt feljelentették a birósigmk.

— M e g l ő t t  e m b e r.)  Dunaszekcsőn gyilkosa igi kisérlet történt a múlt hét végén 
Plavsics Szávó, ottani lakos ugyanis, rálesett 
Qergovics Jettó, szintén dunaszekcsői lakosra, s mikor az este a háza előtt elment, le akarta lőni. A pisztoly golyója azonban, melyből rálőtt kiszemelt áldozatára, Gergoricsnak csak a

lábát találta s igy a gyilkosság nem sikerült.A bo3'.ualló embert feljelentették a hatóság­nál s most gyilkosság! kísérletért folyik ellene az eljárás.
— ( E g y h á z m e g y e i  kösgryülés.)

A tolna-baranya-somogyi ág. evang. egyház­megye folyo hó 17 én és 18-án tartotta reo-  ̂ ' vi Közgyűlését Horváth Sándor főesperes és Fördos Vilmos világi felügyelő elnöklete alatt Bonyhádon. Ez alkalommal iktattatott Hivatalába lomka Gusztáv alesperes. Prog­ram mbeszédében különösen az iskolai tám­lás és nevelés vallásosságát s hazafiságát hangsúlyozta, melynek elérése legfőbb feladata leend A közgyűlés egyik figyelemre mó tó határoz ita az volt, hogy Csikós-Tóttös anya- egyhazh>z tartozó Kapós-Szekwo fiókegyhaz abbeli kérelmét, hogy anyaegyházzá alakulón, az okból utasította el, mert a lelkészi fize­tésre csupán 950 irtot ajánlott fel, az egy- , hazímgye azonban a lelkészi fi/.etésnek leg-' alább 1200 írtban megállapítását kivánja. A 4jövő évi gyűlést szintén Bmyhádon tartják meg.
— (A. m a g y a r  k a t h o iio la m u * *J a b i l e a m a .) A Nigy-Boldog-assz >ny nap­ján Esztergombm a migyar katholicizmus kilencszázéve3 jubilemi emlékére tartandó ünnepen Hetycy Sámuel, pécsi megyéspüspök is részt vesz. A püspök must jelentette be az üanepen való részvételét az országos ün­nep rendezőségének.
— ( E l ő m u n k á l a t i  e n g e d é ly  

m e g h o s s z a b b ítá s a .)  A kereskedelemügyiminiszter K . Hajós Mihály ügyvéd alsó lend- vai lakosnak, a dunántúli helyi érdekű vasu­tak Alsó Lendva állomástól Letenye, Becse- hely es Törők-Kanizsa irányában a cs. és kir. szab déli vaspálya Nagy-Kanizsa állomásáig, valamint folytatólag Somogy-Szent-Miklós, Surd
és Zákány irányában a na. kir. államvasutak* *

Gyékényes állomásáig vezetendő gőzmoz* donyu helyi erdekü vasútvonalra hivatali elő­dének rendeletével kiad >tt és meghosszabbí­tott előmunkálati engedély érvényét a lejárat­tól számítandó további egy óv tartanára meghosszabbította.— ( J e l e n t é s  a v ia r ő l .)  A tőmérnökimvatal a Tettye-forrás vízállásáról ma a kő­vetkezőket jelenti: A víztartók teie / m in k ; a 1'eitye forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 24 en reggel 270J köb neier.
— ( H a lá lo z á s .)  Pirnitser József, a Pirnitzer József és fii cég nngalapitóji Szeg- zárgon, mu íkás életének 89. évóbsn folyó hó 20-án végelgyengülés lolytán meghalt. Dr. 

Pirnitzer Béla ottani ügyvéd óde3 apját gyá­szolja az elhunytban.— ( T e r s e u e .)  Csütörtökén délutániéi hitorátol hétig a pécsi cs. és kir. 52 gyalog­ezred zenekara az Erzsébet sétányon térzenét ad a következő műsorral: 1. Bátran és hűen ; induló Seharf K)berttŐl. 2. Oberon c. opera nyitványa Webertől. 3. Sompdygó keringő Fichtelbergertól. 4. Egyveleg a Hópelyhek operából Bírtétól. 5 V *ge, vége ; magyar dal Blatontól. 6. Duaaparti gyöngyök; egyveleg Kaisertöl. 7. Kinai induló Strassertől.— ( L o p á s o k  a  vád ak on .) Azt be­szélik a rossz nyelvek, hogy ilyenkor nyáron, mikor mindenki tespedt a nőségtől, még a tolvajok is nyaralni mennek. Erre azonban alaposan racatoinak azok a hírek, melyek ma erkeziek. Nem kevesebb, mint három helyről érkezik lopás híre, melyek ugyan mindössze sem olyan nagyok, de azért mégis csak lo­pások. Így Szilvas községben Haber Ferenc, ottani lakos házába hatoltak be ismeretlen tettesek, kik a gazda éléskamrájából loptak el töobfele élelmiszert. Marosi János, ócsárdi'lakos isiállójábol egy borjút najottak el, Városi
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8 kérdéseire csak felületesen válaszolt, mintha nem is 
ügyelt volna szavaira. A mi azonban a legrosszabb volt, 
Fritscheuének némely szobái a házban — mely meglehe­
tős nagy volt, habár az utcáról kunyhósztrünek látszott 
is — mindig el voltak Kasma előtt zárva.

Mindamellett sem ritkította látogatásait a fiatal 
hadnagy; ellenkezőleg, látogatásai még gyakoriabbakká 
vaitak ; hiszen ott legalább élő lényeket látott. Az is hí­
zelgő volt rá nézve, hogy Emília folyvást Florestannak 
nevezte őt, kinyilatkoztatva előtte, hogy ő rendkívül szép 
ember s azt állította, olyan szép a szeme, akár a para- 
dicsommadaré. • •

XI.
Egyszer, egy hő nyári nap, Wassiljevics Kusma 

déltájbaa — miután egész délelőtt szállítókkal és mun­
kásokkal töllé az időt —  teljesen eltikkadva és kime- 
riive ballagott az előtte már jól ismert lak kapuja felé.

Kopogtatott éa beeresztették. Belépett az úgyneve­
zett vendégszobába s rögtön a divánra vetette magát. 
Emília odament hozzá a megtőrölte a fiatal embernek 
▼ entéktől gyöngyöző homlokát.

—  Mennyire ki
forróságod van 1 —

vagy fáradva, szivecském ! Mily
Istenem.—  szólt a leány részvéttel.

a gallért sem kapcsolta ki ! . .  . És hogy dobog a •zive !
—  Tökéletesen oda vagyok, édesemWassiljevics Kusma. — —  nyőszőrgé 

Reggel óta vagyok talpon s foly- 
a verőfónyen. Valóságos gyötrelem! Haza akartam

Irta: TURGENYEV IVAN. 17

De hiszen ezek nem ugyanazok a kalanak! 
kiáltott löl Emilia.

a i v « a o

A néni azonban odább taszította a leányt a könyö­
kére! s kivitte a csomagot, anélkül, hogy azt újra be-4 t t1 * J
kötözte volna.

Wassiljevics Kusmának úgy tetszett, mintha a 
kendő egyik végén, melybe a holmik csomagolva voltak, 
valami vörös, talán vérfolt látszott volna.

— Mi az ? — kérdezte Emíliától. —  Még több• 4
holmit is kaplak rissza az ellopott tárgyakból ?

—  Még több is —  rlazonzá Emília, miat látszott, ̂ í • • v - •|
kissé bősz osan.

Visszakeritette a szolgájuk ? 
ilia összeráncolta homlokát.

U
V Uszolga? Ne 

más valami 
tk sohasem jönnek

De, engedjen meg 
kabátnak az ujját láttam .

—  Hozzánk sohasem 
mételte Emilia makacsul. -

valamely
és aztán ez a sapka . .t • • 18-

Semmit sem látott !
—  Ugyan mit is láthatott ön ? 
Ez a sapka pedig az enyém. 

Micsoda? Az öné?
Úgy van ! Ezt én álarcosbálra szereztem • •

Az enyém punktum !
De ki hozta hát azt a csomagot önöknek ?

Emilia nem válaszolt, hanem ősszeszoritva 
kiment Fritschené asszony után.Tíz perc múlva egyedül vissza nélkül
s midőn Wassiljevics Kusma őt újra faggatni akarta,

i
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József, herendi lakosnak nyitva felejtett szo­bájából pedig egy duplafedelü ezüstórát lop tak el. Mindahárom lopás tettesei után meg­indították a nyomozást.
— (M i a  f a r o s a  ?) £ probléma meg fejtésén többen törték a fejüket s sokan igen elmés feleleteket is adtak rá. Többek között valaki igy fejtette meg a kérdést : Minden­esetre furcsa, ha valaki benn ül a szobában és mégis rosszul née ki. Ennél azonban sokkal furcsább az, hogy egy minden izében kor­

mánypárti lap negyednapra egy ellenzéki hír­lap vezércikkét szóról szóra leközli ugyancsak vezércikk gyanánt ! Bármi furcsa, mégis meg­esett és éppen ez a furcsa 1
— ( É l e t u n t  c s e lé d .)  Budapesten 

Kafka  Mária, sórbogádi születésű 19 éves cselédlány, a ki csak a napokbnn ment föl a fővárosba, Jósika-utca 12. szám alatt levő lakásán tegnap reggel megmérgezte magát. Kávéban lugkövet oldott föl és ezt a kotyva- lékot megitta. A veszedelmes méreg annyira összeégette belső részeit, hogy a segítségül hivott mentők súlyos sérüléseivel a Rókus kórházba szállították. Végzetes tettének okát nem tudják.
— ( D a lo lv a  a  m á s v i l á g r a .'  Ivá- 

nác István János, 45 éves mohácsi napszá­mos, ittasfővel dalolva ment Mohácson a magyar hajóállomás kikötőhidjára, hogy erről a Dunába ugorva megtürödjék. Az állomás alkalmazottjai azonban elzavarták. Innen el ment fölfelé a magyar révbe s egy ott vesz­teglő kompban levetkőzvén, a kompról bele- ugrott a Dunába. A hullámok lefelé vitték. Midőn a magyar hajóállomáshoz ért, beleka­paszkodott a kikőtőhid láncába. Az állomás alkalmazottjai azonban úgy látták, hogy Ivá- nácot elhagyja az ereje a ezért segítségére men- ■

tek. De már későn érkeztek, mert Ivánácnak csak holttestét foghatták ki a vízből.
— E l t ű n t  p én z.) Kohn Mór, szó- poki lakos, Komlóról Potocskára utazván, elvesz­tette a vonaton pénzét, ügy történt ugyanis a dolog, hogy a nagy meleg miatt levetette a kabátját, melyből észrevétlenül kiesett a jegyzőkönyve ; abban volt három darab tiz- formtos és három darab ötforintos s a jegy­zőkönyvvel együtt persze a pénz is eltűnt. A karos feljelentése folytán most keresik azokat az utasokat, kik a károssal egy kocsiban utaztak, mert bizonyára azok valamelyike tette zsebre a jegyzőkönyvet a pénzzel együtt.— ( A  K a p ó s  s z a b á ly o z á s i  t e r ­

v é t) most küldte le a székesfejérvári m. kir. kultúrmérnöki hivatal, szakszerűen kidolgozva, a társulati elnökségnek. A szabályozási terv alapgondolata az, hogy a Kapós medrét a je­lenlegihez képest lényegesen mélyíteni nem szabad, de mivel a meder gyorsan levonuló árvizet befogadni egyáltalán képtelen, ennél­fogva a bajon csakis a meder bővítésével s esetleg töltésezéssel lehet segíteni. Az összes munkák végrehajtása esetén a költségek ösz- szesen 427.483.64 koronára emelkednek. A társulati szakasz összes hossza : 96.40 kilo­meter, az összes ártér: 17.869 kát. hold, úgy hogy hat holdankint 23 92 koronát kell be­fektetni, hogy a Dnnántul e három megyéjére (Somogy, Baranya, Tolna) kiterjedő termékeny völgy vegre rendezve legyen.
— ( V e s z e t t  m a c s k a .)  Pogány köz­ségben folyó hó 20-án, pénteken este megve­szett egy macska s e veszett macska meg­marta öreg Steller János leányát s ifj. Drexler János Ábelt, kiket holnap fognak gyógykezelés végett felszántani a budapesti Pasteur inté­zetbe. öreg Steller János a veszett macskát

agyonverte, mielőtt többekben kárt tehetett volna.—  ( P a p i  ju b ile u m .)  Vrabély Máté, a huszt baranyai szent Bazil-rendű kolostor feje most vasarnap ülte meg fölszentelésének buszonötéves jubileumát. Az ünnepségen a ju­bilánsnak számos tisztelője, barátja vett részt.— ( E lm é s  k é rd é s.)  Van egy régi magyar nóta, melynek két sora igy hangzik : •Tiszán innen fűzfa erdő ihaja. . . . Hajlik minden szála, azért nincsen párja a szerelmes kis lánynak.« Egy uzsona alkalmával X. ur oda fordulva bájos szomszédnőjéhez, komoly arccal megszólítja :— Nagysád tudja-e, hogy miért nincs Ï páija a szerelmes kis lánynak ?— Nem — volt a lakonikus válasz — de kiváncsi vagyok rája.— Igen ? ! Tehát hallja ! »Tiszán innen fűzfa erdő ihaja! . . . Hajlik minden szála azért nincsen párja a szerelmes kislánynak* — válaszolá X. úr még komolyabb ábrázattal a csodálkozó hölgynek.
— ( N y a r a l ó  a n y a k ö n y v e z e t t .)  Az anyakönyvezetés nem nagyon mulatságos

\ hivatal annak, ki nem poéta és nem filozóf;' kinek nincs érzéke annak megfigyelésére, hogy miként formálódik a házasság utján a szere­lemből gyülölség ; hogyan kerülnek felszínre a hajlam és szerelem lesülyesztésével az ér­dekek, a pénz hatalma ; miként harcol az előítélet a szerelemmel s végül a vallás ereje miként érvényesül az anyakönyvben. Boda Miklós kaposvári anyakönyvvezető sokáig figyei- gette ; de végre — mikor beállott a nyári forróság — megunta és elkívánkozott Kapos­várról hűsebb zónába. Ámde az anyakön yvve- zetői teendők nem tűrik az ily renitenciát, minélfogva a szabadság nélkül távollevő anya-
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szigorú pillantást vetett rá, mondván, hogy gavallér létére szégyelnie kellene magát, hogy annyira kiváncsi. (E sza­vaknál kissé megváltozott arcának a színe ; úgy tetszett» mintha elsötétült volna.) Aztán elővett a kártyázó* asztal fiókjából egy csomag ócska kártyát s tőlhivta őt, hogy neki a vörös királyra jövendőt mondjon.Was8iljevics Kusraa nevetett, átvette a kártyát s minden komor gondolat elszállt a fejéből.Azonban még akkornap újra visszatértek borús gondolatai. Midőn ugyanis a kiskapun kilépett az utcára, Emíliától már búcsút véve s visszakiáltva neki : »lsten önnel, cukorbábocska !* — épp akkor surrant el mellette egy középtermetű férfi s midőn pillanatra utána nézett (már éjszaka volt, de a hold eléggé világított), egy so­vány cigány arcot látott, sürü, fekete szemöldökkel, ba- juszszal, horgas orral.Ez az ember rögtön egy sarok mögött suhant el ; Wassiljevics Kusraa nem emlékezett ugyan arra, hogy ezt az arcot valaha látta volna ; azonban a kabát ujján tisztán látta a három csillogó gombot . . . Nyugtalanság és kétség támadt az óvatos hadnagy lelkében s midőn hazaérkezett, nem töltötte meg, szokása szerint, tajték- pipáját. Egyébiránt talán a szeretetreméltó Emíliával való váratlan ismeretsége is — kivel oly kellemesen töltötte óráit — okozhatta ezt az izgatottságot nála.
X .Bárminő aggodalmai voltak is a hadnagynak, csak hamar nyomtalanul eltűntek azok. Hovatovább gyakrab
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ban látogatta a rigai nőket. A szerelmes hadnagy mind­inkább bizalmasabb lett Emília iránt.Eleinte szégyelte magát e benső viszonya miatt s csak úgy titokban kereste tel Emíliát ; de aztán elmúlt e szégyenkezés s nem titkolta többé látogatásait ; végre pedig sehol sem érezte magát oly jól, mint uj ismerősei­nél — nem is említve az ő nem igen nyájas, négyfalas otthonát.Még Fritschené sem ébresztett többé lelkében kel­lemetlen érzést, noha ez őt még mindig mogorván, duz­zogva fogadta. Kevésbé vagyonos emberek, mint a minők közé Fritschené is tartozott, vendégeiknél első sorban a bőkezűséget tudják méltányolni ; Wassiljevics Kusma pe­dig kissé fukar volt s többnyire csak diót, mazsolát és mézeskalácsot ajándékozgatott.Csupán egyizben »tékozolt« ő, a mint magát kife­jezte. Ugyanis egyizben Emíliának egy valódi francia szö­vetű rózsaszín kendőcskét vett ; azonban Emilia még az ajándékozás napján megégette azt a gyertyánál.A hadnagy váltig dorgálta is a leányt eme vigyá­zatlanságáért. Ekkor Emilia a megpörzsölt kendőcskét a macska farkára kötötte. Kusma neheztelt, mert a leány egyenesen a szemébe kacagott.A hadnagy végre is kénytelen volt belátni, hogy a rigai nők előtt nemcsak tekintélye nincs, de teljes bizal­mukat sem élvezte. Soha sem eresztették őt be rögtön ; olykor sokáig kellett várakoznia, néha pedig minden ha­bozás nélkül elküldték s ha valamit titkolni akartak előtte, németül beszéltek egymásközt.Emília sohasem adott neki számot foglalkozásairól
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könyvvezetőt a főispán felfüggesztette állásától, 
tfoda alkalmasint megkerül, ha kihüselte ma­
gát, addig a forró szerelem váljon — úgy 
Be való ily kánikulában házasodni.

— ( A  s ik ló s i  ip a r o s t a n o n c o k
m n n k a k iá llit á s a .)  A ^Siklósi Iparos Ol­
vasókör* igazgatósága, híven az alapszabá­
lyokban felvett hivatása szerint cselekszik. A 
rövid idő, melyet saját otthonában töltött, 
alig volt elégséges arra, hogy ily szép kiálli- 
tást rendezzenek. Azonban megvolt az igye­
kezet s ezt követte acselekedet. A siklósi kis­
iparosság ösztönszerüleg halad fokról-tokra, 
feljebb a produkció létráján és a fiatalabb ge­
nerációt is igyekszik kinevelni, hogy kisiparos 
ságra annyiszor rányomott »tudatlansag« bé 
lyege mielőbb lemosódnék. Vasárnap nyílott 
meg az iparostanoncok munkakiállitása Sikló­
son, az iparosok olvasókörének helyiségében. 
A kiállításon részt vett 26 kiállító, 52 darab 
kiállított tárgygyal, a kővetkező szakmákból : 
asztalos, bádogos, bábos, köteles, kádár, kö­
szörűs, papucsos, cipész, csizmadia, szitás, 
esztergályos, |kovács, könyvkötő, aranyműves, 
öveges, kötszövész, sz. festő és mészáros. 
A kiállítók közül három korona jutalomban 
részesült hét és 2  korona jutalomban tizen­
kilenc; azonkívül dicsérő oklevelet kapott 
mind a 26 kiállító. A tanoncok buzdítására 
kiosztott jutalmakhoz hozzájárult a pécsi ipar­
kamara 50 koronával, a siklósi ipartestület 20 
koronával s a többi húsz filléres belépti dijak 
ból fedeztetett,

— ( M e g t é r t  t o lv a j .)  Binder János, 
ráckozari lakostól valaki ellopta a mezőről a 
kabatját és mellényét s az annak zsebében 
volt ezüst zsebóráját. A káros gyanúja egy 
vele együtt dolgozó emberre irányulván, azzal 
fenyegette, hogy feljelenti. A tolvaj erre megtért 
s meg aznap este hazaküldte a káros laká­
sára az ellopott ruhákat és zsebórát. Hanem 
azért mégis bajba került, mert megindították 
ellene az eljárást.

T a n ü g y.
)( Tanügyi állapotok. Ily cim alatt a 

közelmúltban egy, a megyében levő tanügyi 
állapotokkal foglalkozó cikket közöltünk, melyre 
vonatkozólag Haranyavármegye tan felügyelője 
a következőket közli velünk : Téves azon ál­
lítás, hogy nincs több olyan megye, mint a 
miénk, a hol oly gyatrák volnának a tanügyi 
állapotok mint nálunk ; mert míg más me­
gyékben az iskolába járók száma alig éri 
el az 58—59%-ot, Bárányaban mar 1894/95. 
tanévben 95% volt az iskolába járók % a s 
már ekkor negyedik helyen álhitt az ország­
ban ; Sopron, Vasinegve és Fiume előzte meg, 
hol 96—100%-ig emelkedett az iskolába járók 
száma. Iskolánk volt 1869-ben 372, ezek kö­
zül magyar tannyelvű 152, ma van 430, me 
lyek közül magyar tannyelvű 264. Tanító volt 
436, ma van 601. Iskola nélküli községünk ma 
Csak 30 van, de ezek mindegyike a szomszéd 
községgel törvényszerű módon iskolázik ; oly 
község, melyben lagalább 30 tankötes voina s 
azok iskolázásáról gondoskodva ne lenne, 
egyetlenegy sincs, mig az ország számos me­
gyéjében 50— 190 oly községet találni, mely 
ben csatlakozva tart fenn iskolát valamely 
szomszédos községgel, habár tankötelesei száma 
nem 30, hanem sokszor négy-ötszörennyi. Ami 
a képesítetlen tanítókat illeti, arra az a meg­
jegyzése a tanfelügyelőnek, hogy az nem hel\i 
*,aji a tanitóhiány általános, országos ; ilyenek 
^ás hijjan az állami tanintézetekben is nyer­
e k  alkalmazást addig, inig vagy megszerzik 
a képesítést, vagy az állasok képesített egyé­
nekkel betölthetök, amennyiben néha el. i'-k. 
oklevéllel polgári iskolába nyernek ideiglenes 
alkalmazást. Elismeri a tanfelügyelő, hogy jobb
dijH/ás melleit jobb, képesitettebb arra valóbb
hindukat lehetne kapni, de azt is be i eil 
látni, h0gy erre ha vaiaba, ma a pénzügyi

viszonyok a legkevésbé alkalmasak. Az az ál­
lítás azonban, hogy túlsók a képesítetlen ta­
nító a megyében, szintén nem felel meg a va-

_ nagy>águ tankerületben,
mint Baranya, másutt is van ennyi, de sőt
több képesítetlen tanító, mint nálunk. Ennek 
az állapotnak azonban nem az iskolafenntar­
tók és az allam az okai, hanem a mai ked­
vezői len gazdasági viszonyok, az általános 
pénztelenség.

)( Polgári iskola Szigetvárott. A kö­
zoktatási miniszter elrendelte, hogy S/igetvá 
rótt polgári fiúiskola áliittassék fel. A sziget 
váriak ezzel az iskolával többet nyernek, 
mint a kért algimnáziummal, mert a polgári 
iskolába Somogy vármegyéből igen sok tiu 
log beiratkozni, ki más gimnáziumba csak 
polgári iskola hiányában iratkozik be évenként.

( A siket né ma intézet Kaposvárott 
legközelebb felépül. Az intézet igazgató taná­
csa Kaposvár városhoz fordult az >n kérelem­
mel, hogy az intézet épülete számára alkal­
mas telket ingyen engedjen at A város 
képviselő testületé a tanács kérelmet figye 
lembe vévé, a Meggyesen a kívánt telket az 
intézet rendelkezésre bocsájtotta. Miután több 
évi gyűjtés és államsegély lehetővé teszik, 
hogy az intézeti épület most már felépüljön, 
remélhetjük, hogy e humánus intézet Kapos­
várott mihamarabb célszerű és igényeinek 
megfelelő középületekben l sz elhelyezve. A 
siketnéma intézet alapítása és épülete költ­
ségeinek összehozása legnagyobb részben 
Tallidn Gyula fői-pán buzgólkodas mák érdeme, 
miért a hálás elismerés őt nemcsak Kapós 
vár város iészéről illeti ineg, mely egy inté­
zettel gazdagodott, hanem mindazok részéről, 
kik ez emberbaráti intézetben nevelést és 
oktatást nyernek.

)( A budapesti m. kir. állami felső 
építő-ipariskolában (V11. Damjanich utca 
28/6 sz.) a rendes szaktanfolyamra való be- 
íratasok szeptember hó 1-tol 5. napiaig lesz­
nek. A tanfolyam három évig tart. Az intézet 
végbizonyítványa a kömives, kőfaragó, vagy 
az ácsmunka terén munkakönyv váltására jo­
gosít, három évi gyakorlat igazolása mellett 
pedig jogot ad a kőmives, a kőfaragó vagy az 
acsmesterség önálló üzésére és az épitömes 
téri vizsgalatra való jelentkezésre. A végzett 
tanulok egyéves önkéntességi joggal bírnak.

Felvételi feltételek : 1. A 15 életév be 
töltése. 2. Ép és egészséges testi szervezet 3 
Négy középiskolai (gimnázium, reál. vagy po - 
gári iskolai) osztály sikeresen történt bevég­
zése. 4. Az épitö ipar terén töltött legalább 
két hónapi gyakorlat. A jelentkezésnél elő­
mutatandó iratok: 1. Kereszt-levél, vagy szü­
letési bizonyítvány. 2. Egészségi és himlőol­
tási bizonyítváoy. 3. Az összes bevégzett 
középiskolai osztályokról szóló iskolai bizo­
nyítványok. 4. Iparhatóságilag hitelesített gya­
korlati bizonyítvány. 5 A kik a középiskolából 
való kilépésük után huzamosabb ideig voltak 
gyakorlatban, erkölcsi bizonyítványt is tartoz­
nak bemutatni.

A felvételnél lefizetendő dijak : t. Be- 
iratási díj 4 kor. 2. Tandíj az első félévre 20 
kor. 3. Szertári biztosíték 6  korona.

Séta a világ körül.
Pécs, julius hó 24.

— A  r ó z s á t-s z té lé t .  Némely vi­
déken fiatal leányok rozsabimbót hordanak 
keblükön, hogy biztosítsák masuknak kedve­
seik szerelmét; a rózsalevelekhez is sok 
babonát fűznek. Azt a fiatal leányt, a kinek 
több udvari ja van, minden roz asziromnak 
egy-egv udvurlója nevét adja. azután a leve­
leket rászórja a vízre és aggódó arccal, do­
bogó szívvel lesi, melyik leve! meri! alá lég­
útijára, mert a legutolsó rózsaszirom, mely 
a felszínt n marad, az igazi hü szerelő A 

r ẑ a a szeielem kihűlését é- romlását

jelzi, de egyszersmind a féltékenységnek is jelképe ; szóval bánatot jelent. Nem igy vau az a tearózsával, mert az a hatalommal pá­rosult szépségnek a jelvénye. Noha a rózsát a virágok királynőjének nevezik, 9okan ebbe helyezik a kevésbé feltűnő és díszes virágo­kat, annak dacára, hogy a róz«a mindig gyö­nyörködtet és magára vonja a figyelmet. De semmi sem lehet alkalmasabb az érdekes val.omásokra, mint a nyíló rózsa. Annyi vál­tozatosság van a rózsákban és valamennyi szép. A La Frange rózsa a maga tökéletes­ségében a legremekebb rózsa-példány, a mit csak látni ; és mit jelképezhetne jobban, mint a leányos pirt, mi azt jelenti : >Ha sze­
retsz, be is bizonyítod « A mohrózsabimbó, mely ritka és szerény : szerelmi vallomást je­lent bájos színárnyalatával, mely szintén any- nyira hakniit a leány fiatal, üde arc rózsás pírjához.

— E p ilo g :. A nagy norvég triumvirá­tust, melynek tagjai voltak Andrée, Franki és Strindborg is, odasorozza már a világ a tu­domány vértanúinak soraba. Lehet, hogy még néhányszor bejárja majd a lapokat egy-egy szenzációs hir Andrée expedíciójáról, lehet, hogy az utolsó, a vakmerő léghajósok vál­lalkozásának mar csak epilógusa az a táv­irat, mely ma Koppenhágából érkezett, s mely jelenti, hogy ismét kifogtak a tengerből egy a léghajóhoz tartozó bóját. A távirat a következő: A koppenhágai Ritzau-ügynökség ma Órebakból (Izland) Leithen át a követ­kező. julius 11 en feladott táviratot kapta: Julius 7 én Lopstedum mellett, északi széles­ség 63 tok 41 perc és nyugati hosszúság 20 tok 43 perc alatt a tengeren egy födél és tartalom nélküli sértetlen parata-boját talál­tak ezzel a jelzéssel: * Andrée északsarki expedíciója 1896. 3. sz.« A bóját a tíotnia nevű dán gözös a koppenhágai meterologiai intézetbe viszi.* A koppenhágai meterologiai intézet is ugyanolyan táviratot kapott ma örebackból, mint a Ritzan-ügynükség, azzal a különbséggel, hogy ez a távirat a nyugati hosszúság 20 fok 50 percét mondja a lelet helyének. A bóját hozó »Botnia« nevű gő­zöst péntekre várják oda. A meteorologiai in­tézet a bóját mindjárt átadja a svéd-norvég követnek.
— T r a g é d ia . Galícia spanyol váro­sában egy Betanzos nevű kis faluban oly csa­ládi tragédia történt, melyet a legmerészebb fantáziájú regényíró sem tud elképzelni. A faluban egy négy tagból álló, altalanosan be­csült földmives csalad élt ; apa, anya és két gyermek. Az idősebb gyermek, egy öt eszten­dős kis leány már maga kereste kenyerét ; teheneket őrzött. Az apa mindig lelkére kö­tötte a kis leánynak, hogy vigyázzon a te­henekre. nehogy az érett gabonához közel menjenek. Forrón tűzött alá a júliusi nap ; az elbágyadt leányka elaludt a fűben, az őrizetlen átlátok pedig nagy pusztítást vittek véghez az érett gabonán. Mikor ezt az apa meglátta, egy bottal kikergette a mezőre a teheneket s az alvó gyermekhez sietett, hogy a mulasztásért megfenyítse. A szerencsétlen kezű embernek első ütése a gyermek fejet érte — és halálos volt. A leánykának megre­pedt a koponyája és azonnali halált okozott. Kétségbeesetten rohant haza a szerencsétlen gyilkos, hogy otthon mindent elmond a fele­ségének s aztan elemészti magái. Alig tudta otthon a megrémült asszonynak a történte­ket néhány szóval elmagyarázni ; elrohant a közeli folyóhoz, hogy beleölje migat. Fele­sége ulána rohant, s meg elég jokor érke­zett oda, hogy lássa, miként ragadja* maguk­ra terje holttestét a hullámok Megtörve a fajdalomtól és kétségbeeséstől, vánszorgott h t/.a nehány hetes c ecsemő gyermekéhez. Iszonyú látvány taruit eléje; inig férje után rohant, a kis gyermeket a disznók kihúztak a nő cső bő t*s szélmarcangolták. Egy hang in kíil rog\ott össze a szerencsétlen asszony: megszakad! a szive.
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Művészet, irodalom.0  Baghy Gyula színtársulata Sziget­váron. Csütörtökön kezdette meg működését Szigetváron Baghy Gyula jól szervezett színtársulatával. A »Nebántsvirág«-gal kezdte meg az előadást ; a közönség nem a legna­gyobb részvétele mellett. Pénteken a Görög rabszolgát játszották és sorra veszi a legújabb operetteket és színműveket. Baghy Gyula bá­rom évvel ezelőtt Pécsett is működött Somogyi színtársulatánál s mint elsőrendű színész, még élénk emlékezetében van a közönségnek.
Szerkesztő i

szórta, Rustenburgot felszabadította, azután pedig egyesült Tiaden- P ow ell ezredessel.
— A  khinai háború. (A .P é ­csi Figyelő* eredeti távirata.) Washington ból jelentik, hogy Hay államtitkár folyó hó 17-iki keletű kbinai rendeletet tesz közzé, mely meghagyja a pekingi kor­mányzónak. Csille alkirálynak. hogy pon­tosan vizsgálja meg a külföldiek kártérí­tési igényeit.A londoni reggeli lapok jelentik, hogy az ottani khinai követ Sengtöl a követ­kező. Shanghaiból keltezett táviratot kapta: E hó 18-iki keletű pekingi jelentés szerint

A rad  és Vidéke. Semmi kifogásunk H Csungli Janién kiküldte ^inpin 
since vezércikkeink átvétele ellen, csak arra I tes államtitkárt, hogy látogassa meg az kérnék, hogy a forrást jelezni szíveskedjék, I idegen követeket. A kiküldött a német nehogy itteni laptársunk, a „Pécsi N aplóu követ kiléteiével valamennyi idegen követetabba a kellemetlen helyzetbe kerf l Uönhogyl j  egi^ ightn  /*«//*. a  hu vezércikkünket A. V. (Arad és Vidéke)!' 6 . °  . .jelzéssel leközölje légy nappal azután, hogy I íunglu tábornok most azzal a keres-nálank megjelent ; mint ezt az „ Ip a r  és Ke- gél fordul a trónhoz, hogy az összes köve- 
reskedelem* cimü, folyó hó 20-áo megjelent ' te^et fedezet mellett Tiencsinbe küldjék, cikkünkkel lette mai szamában. abban a reményben, hogy akkor az egyesültIhatalmak beszüntetik a hadműveleteket.A londoni khinai kóvet tegnap két táviratot küldött Pekingbe a kormány­ának.A khinai távírók igazgatója határo­zottan amellett van. hogy engedjék meg 

idegen követeknek, miszerint maguk 
küldbessenek táviratokat kormányaiknak.A francia külügyminiszter a csifui francia konzulnak julius 21-én este 7 óra 50 peick r feladott és 23-án este 8 óta 40 perckor Párisba érkezett táviratát teszi kózzé, mely következőleg szól : A kormányzó közölte velem, hogy Pekingböl hozzá érkezett biztos jelentések szerint az idegen követek sértetlenek. A kormány minden szükséges intézkedést megtesz meg­szabadításukra. Pekingben & követek biz­tonságban vannak.

Bel

ávirata.) Bécsból jelentik, hogy Milán ki- rály még ott marad. Elutazását illetőleg nem történt még eddig semmi intézkedés.
— Egy tőzsdematador bu­

kása. (A «Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) Mint a tőzsdén beszélik, Schoss- 
berger Nándor börzeveszteségei két millió koronára rúgnak s ennek következtébenki is lépett a oégből ; a fizetésképtelenségveszélye azonban a cég ellenében ki van zárva.

— Borzasztó családi dráma.(A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Ba-rálbfalván Táskás Mihály, aki folytoniszákoskodott, részeg állapotban családját megöléssel fenyegetve, e hó 22-én este késsel rontott feleségének, aki nagynebe- zen menekült tlőle. E miatt való felhábo­rodásában 16 éves fia, midőn apja elaludt, 
egy nagy kissel elvágta apja nyakát.A fiú anyjával a csendőrségre ment s ott bejelentették az esetet.l

T Á V I R A T O K .
— A  t r a n s z T á l i  háború. (A«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Londoni hírek szerint Krüger elnök neje több bur­gher családdal együtt önként elhagyta Prae- toriát.A Daily Express jelenti, Mahadodorp- ból e hó 23-ról, hogy 600 nó és gyermek, köztük Krüger elnök neje és Botba és Meyer tábornokok nejei is, Praetoriából Bebertenba érkeztek. Ma 250 hadifogoly érkezett ide. Az utóbbi három napon nagy ütközet volt Derhepoort mellett. A P r e ­toriától keletre vívott legutóbbi ütközetben 400 angol katona esett el.
Roberts lord jelenti Praetoriából, va­lószínűleg Natálon át, julius 22-ki kelettel, hogy Metbuen tábornok az ellenséget Oli- «antsnek mellett nagy veszteséggel szét­

Laptolajdonos Felelős szerkesztő
8 Z A L T T E K  G U S Z T Á V  P L E IN  IN G E K  FERENC

T A 1 ZS J Ó Z S E F  
kiadó.

— Milán nom megy
grádba. (A «Pécsi Figyelő* eredeti

Nyilt-tér.*)
Nyilatkozat.

Deci et a Fererc úrnak a „Pécsi Figyelő" tegnap esti számában megjelent nyilatkozatára kijelentem, hogy segédtán-am Majorossy Vik­tor m. kir. huszárfőhadnagy távollétében egy­oldalúig rém nyilatkozhatván, a netán teendő észrevételek vagy nyilatkozatok megtételére jogunkat segédtársam hazajőveteléig fenntartom.Pécsett, 1900. julius hó 24-én.
H o r k a i  E l e m é r .

hírlapíró,
mint Szebényi Simon ur megbízottja.

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem Tállal 
felelősséget a szerkesztőség.

Ezen rovat alatti hirdetések ára 
10  ssálg 40 fillér, — minden 

további szó 4 fillér. HIRDETÉSEK. K 1 S H 1 R D E T É S E K  elfogadtat- 
nak a k ia d ó h iv a ta lb a n  és az 

• lá r n s itó  h e ly e k e n .

Lapunk egyes számai kaphatók és klshlrdetésekBreisach Aranka, H abler Anna, Léhner Béla, Sípos János,
(tőzsde, Irgalmaiok-utcza 2 . sz.)* 'tőzsde, Pécsi Takarékpénztár áteUen.)

*
(tüszerkereskedés, Korona-vendéglő.)• (fQszerkereskedés, Pálya-utcza.)Gross József, Herdlein-féle tőzsde, Molnár János, *

tf -
(tőzsde, Jókai-tér.) (Király-u. Lyceum-templom áteUen.) (füszerkere8kedés, Király-utcza.) Ozv. Tausz Vilniosné,

* * * (dohánytőzsde, Király-utcza 1. sz.Gyimóthy Gyula, Kngler József, Rözge István, *
(fűszerbere kedés, Vásár-tér sarkán.) (fllszerkereskedő, Makár utcza)

*
(füszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)

*

I egszebb névjegyek, meg- ™  hívók és egyéb nyomtat­ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyanott iróscerek és pa­
pírok nagy választékban raktáron tartatnak.

Friss francia barack kap­ható : K indl Ferenc skókoi szóllöjében
K I agy könyves-almárlom^m egvételre kerestetik. Ajánla­tok a kiadóhivatalba intézendök.

D  ármely p ercztől kezdve ^  kiadó az Arpád-utcza 31. sz. alatt egy földszintes, egy szoba-, konyhából álló utczai lakás.
W a s a lt boltajtó, használt, 15 
*  frtért eladó. Cím megtudható a kiadóhivatalban.

Meyer-Lexikon. 11-ik kia­dás, 20 kötet, teljesen jó ál­lapotban, jutányosán eladó.Cim a kiadóhivatalban.

r\ uplex petróleum lám p ák— gázvilágitás bevezetésemiatt — olcsó áron eladók. Cim a kiadóhivatalban.
serépkályhák, régi ala­kúak, olcsó áron eladók. Ér­deklődök forduljanak a kiadó- hivatalhoz.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1900




